BB ISR g
FRER(E BRI ERENRI 4=, 30
BRREF LNEERERE
5B ERE 5, ER B,

TRRTF, IS IEs s e
X G E=R BREIZ N, HE
fHFRIgIHIREERT
BRI FH R BT,

XHEER:

baseus ERaEgiREEERE

F@BM: 0S-1E2 GoPlay& 7! 1+ Max HLL ML EN 58 5

FRES: 58 GoPlayR% 1+ Max | #5:1100031101

VE I {REB&ARZAS:  PB5849-POAO

FEIRHIT: BEE Siigitim: RRE

.  VORISE120g RN B2 R 2 SREI\ L0TT20p\ RIS

160*95mm\RoHS
kR sE
s TEAH TEHER
POAO 2024-08-29 MEhRA

TI4Ef

Replacement of a battery with an incorrect type can defeatits safeguard (e.g, for
certain lithium battery types).

Disposing of a battery in a fire or a hot oven or physically crushing or cutting it can
lead to explosions.

Leaving a battery in an envi Tt with extremely high
explosions or the leakage of flammable liquid or gas.
Using a battery in an environment with extremely low air pressure may result in
explosions or flammable liquid or gas leakage.

There s a risk of fire or explosion Ngthe battery is replaced with an incorrect type.
Avoid using the battery in extremely high or low temperatures and low air
pressure at high altitudes during use, storage, or transportation.

‘es can cause

High or low extreme temperatures that a battery can be subjected to during use,
storage or transportation:

- During use: maximum 40°C(104°F)

- Storage: -20°C- 45°C(-4°F- 113°F)

-Transportation: 5°C-35°C(41°F-95°F)

Playtime: 6.5 hours (varies by volume level content)

) YouTube

Facebook Instagram X (Twitter) u TikTok
@Baseus.fans  @baseus_global  @Baseus Global ~ @Baseusofficial  @baseus.us
[ Gancio [ Manuale |
| PPS5 | PAP 22 |
| Raccoltaplastica | Raccoltacarta |
[ Adesivo dichiusura_| Manuale |
I PETL | PAP 22 |
| Raccoltaplastica | Raccoltacarta |
[ Adesivo di chiusura_| Manuale |
LDPE4 | PAP 22 |

Raccoltaplastica | Raccoltacarta |

Warning
A fire, electric shock, damage or other injuries.

Manufacturer: Shenzhen Baseus Technology Co., Ltd.
Add: 2" Floor, Building B, Baseus Intelligence Park, No.2008, Xuegang Rd,
Gangtou Community, Bantian Street, Longgang District, Shenzhen
Hotline: +1 800220 8056  Website: https://www.baseus.com
(&)

Official After-sales E-mail Address: care@baseus.com
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e (® @ Clique tnico no botdo +: Aumentar volume
e (O @Clique tnico no botdo -: Diminuir volume
@ Clique tnico: Fones de ouvido silenciados
Clique Unico novamente: Fones de ouvido ativados
e -e- @ Clique (nico, a luz vermelha acende: Microfone silenciado
e <@ Clique (inico novamente, a luz vermelha apaga: Microfone
ativado

o (® (@ Haxatne KHOMKU «+»: yBENYEHNE TPOMKOCTU

e (O @HaxaTre KHOMKU «»: yMeHbLUEHME FPOMKOCTY

(3) OpHO HaXKATHE: OTK/IOYEHNE 3BYKa HAYLIHIKOB

TMoBTOPHOE HaxaTue: BKIOYEHNE 3BYKa HaYLIHNKOB

) OHO HAXATHE, UHAMKATOP FOPUT KPACHBIM: OTK/TIOYEHME
MUKpodoHa

o (0> [NOBTOPHOE HAXATHE, KPACHbIN CBET BbIK/IOYAETCS:

BK/IIO4EHUE MUKPODOHa

o (® M+digmesine tek tiklayin: Ses agilir
o (O @-diigmesine tek tiklayin: Ses kisilir
@ Tek tiklayin: Kulakligin sesi kapanir
Yeniden tek tiklayin: Kulakligin sesi agilir
o -o- @Tektiklayin (kirmiziisik agik): Mikrofonun sesi kapanir

® <o Yeniden tek tiklayin (kirmiziisik kapali): Mikrofonun sesi agilir

@ @ OpHe HATUCKaHHS KHOMKIA +: 36iblUIEHHS My4HOCTI
© (@ OpHe HaTUCKAHHS KHOMKY - 3MEHLIEHHS Fy4HOCTi
(3 OpHe HaTUCKaHHS: BUMKHEHHS 3BYKY B HaBYLIHMKaX
MOBTOpHE HaTUCKaHHS: YBIMKHEHHS 3BYKY B HaBYyLLIHMKaX
e -e- (@ OpfHe HaTUCKaHHsI, YePBOHUI IHAMKATOP rOPUTH:
BUMKHEHHS MikpothoHa

e (® (Nhanmat [an nit +: Tang am lugng

*  © @Nhanmét [an nit-: Giam am lugng
@ Nhan mét [n: Tai nghe tat tiéng
Nh&n mét [an nifa: Tai nghe bat tiéng

o -e- @Nhan mét [an, dén do sang: Micro tit tiéng

e <o) Nhan mét [an nifa, dén do tat: Micro bat tiéng
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5. SPECIFICATIONS

Name: Baseus GoPlay 1+ Max Gaming Wired Headphones
Model No.: Baseus GoPlay 1+ Max
Frequency Response: 20 Hz to 20 kHz
Driver: 10 mm +40 mm
Impedance:

40 mm Driver:32Q

10 mm Driver: 16 Q
Sensitivity:

40 mm Driver: 102 dB

10 mm Driver: 105dB
Connector: USB-A

Name: Baseus GoPlay 1+ Max, Gaming-Kopfhérer mit Kabel
Modell-Nr.: Baseus GoPlay 1+ Max
Frequenzgang: 20 Hz bis 20 kHz
Treiber: 10 mm +40 mm
Impedanz:

40-mm-Treiber: 32 Q

10-mm-Treiber: 16 Q
Empfindlichkeit:

40-mm-Treiber: 102 dB

10-mm-Treiber: 105 dB
Anschluss: USB-A

Nombre: Auriculares de gaming con cable GoPlay 1+ Max de Baseus
N.° de modelo: Baseus GoPlay 1+ Max
Respuesta en frecuencia: 20 Hz a 20 kHz
Controlador: 10 mm +40 mm
Impedancia:

40 mm Controlador:32 Q

10 mm Controlador: 16 Q
Sensibilidad:

40 mm Controlador: 102 dB

10 mm Controlador: 105 dB
Conector: USB-A

D
Nom : Casque filaire Baseus GoPlay 1+ Max Gaming
N° de modéle : Baseus GoPlay 1+ Max
Réponse en fréquence : 20 Hz a 20 kHz
Pilote : 10 mm +40 mm
Impédance :

Pilote 40 mm:32Q

Pilote 10mm:16 Q
Sensibilité :

Pilote 40 mm : 102 dB

Pilote 10 mm: 105 dB
Connecteur : USB-A

Nama: Headphone Kabel untuk Gaming Baseus GoPlay 1+ Max
Model No.: Baseus GoPlay 1+ Max
Respons Frekuensi: 20Hz hingga 20kHz
Driver: 10mm +40mm
Impedansi:
40mm Driver: 320
10mm Driver: 16Q
Sensitivitas:
40mm Driver: 102dB

Nome: Baseus GoPlay 1+ Max Cuffie da gaming, con cavo
Numero di modello: Baseus GoPlay 1+ Max
Risposta di frequenza: Da 20Hz a 20kHz
Driver: 10mm +40mm
Impedenza:

Driver da 40mm: 32Q

Driver da 10mm: 16Q
Sensibilita:

Driver da 40mm: 102dB

Driver da 10mm: 105dB
Connettore: USB-A

##F:Baseus GoPlay 1+ Max7'— I VI HBA YRRV
EFILES: Baseus GoPlay 1+ Max

JEIRBUSE R 20Hz~20kHz

RZ-(/S—:10mm +40mm

AVE—HVR:

1N—:32Q

10mmRS-/\—:16Q

H|Z2: Baseus GoPlay 1+ Max #[0|Y R4 8| =2
24 ¢z Baseus GoPlay 1+ Max
FIb S8 20Hz~20kHz
E2t0[8: 10mm +40mm
Am|HA:
40mm E2}0[H: 320
10mm E210[tH: 16Q
g

Naam: Baseus GoPlay 1+ Max Gaming Bedrade koptelefoon
Modelnr.: Baseus GoPlay 1+ Max
Frequentiereactie: 20 Hz tot 20 kHz
Driver: 10 mm +40 mm
Impedantie:

40 mm-Driver:32 Q

10 mm-Driver: 16 Q
Gevoeligheid:

40 mm-Driver: 102 dB

10 mm-Driver: 105 dB
Connector: USB-A

Nazwa: Stuchawki przewodowe do gier Baseus GoPlay 1+ Max
Nr modelu: Baseus GoPlay 1+ Max
Pasmo przenoszenia: Od 20 Hz do 20 kHz
Przetwornik: 10 mm +40 mm
Impedancja:

Przetwornik 40 mm: 32 O

Przetwornik 10 mm: 16 O
Czutosc:

Przetwornik 40 mm: 102 dB

Przetwornik 10 mm: 105 dB
Ziacze: USB-A

Nome: Fones de ouvido com fio para jogos Baseus GoPlay 1+ Max
Modelo: Baseus GoPlay 1+ Max
Resposta de frequéncia: 20 Hz a 20 kHz
Controlador: 10 mm +40 mm
Impedancia:
Controlador de 40 mm: 32Q
Controlador de 10 mm: 16 Q
Sensibilidade:
Controlador de 40 mm: 102 dB

HaumeHoBaHue: rpoBble NPoBOAHbIE HayLHMKKM Baseus GoPlay 1+
Max
Mogens: Baseus GoPlay 1+ Max
[nana3oH BOCNPOM3BOAUMBIX YacToT: 20 My - 20 KMy,
[AunHamuku: 10 Mm+ 40 MM
ConpotusneHue:
[unHamuk 40 Mm: 32 Om
[unHamuk 10 MM: 16 Om
YyBCTBUTENBHOCTD:
[AunHamuk 40 Mm: 102 b
[AunHamuk 10 Mm: 105 o
Pa3zbem: USB-A
Adr: Baseus GoPlay 1+ Max Kablolu Oyun Kulakligi
Model No.: Baseus GoPlay 1+ Max
Frekans Yaniti: 20 Hz ila 20 kHz
Siiriici: 10mm +40mm
Empedansi:
40mm Siiriict: 32Q
10mm Sirlict: 160
Hassasiyeti:
40mm Siiriict: 102dB
10mm Siirticii: 105dB
Konektor: USB-A
[UAJ
HasBa: irpoBi ApoToBi HaBywWHWKK Baseus GoPlay 1+ Max
Homep Mopgeni: Baseus GoPlay 1+ Max
YacrtoTHa xapakTepucTuka: 20 'y - 20 Ky,
[paiigep: 10 MM +40 MM
IMneaaHc:
40-mm [paiisep: 32 OM
10-mm [paiiBep: 16 Om
YHyTnuBicTb:
40-mm [ipaiisep: 102 o6

Tén: Tai nghe gaming c6 day Baseus GoPlay 1+ Max
S6 model: Baseus GoPlay 1+ Max
Dép Uing tan s6: 20Hz dén 20kHz
BG tao am: 10mm +40mm
Tré khang:
40mm BG tao 4m: 32Q
10mm B§ tao am: 16Q
D6 nhay:
40mm BG tao dm: 102dB
10mm BG tao am: 105dB
Dau nGi: USB-A

@D
#7815 GoPlay 1+ Max A 4R eAM T E#
BU5%: 58 GoPlay 1+ Max
SESREAE:20 Hz E 20 kHz
EE®)ER:10 mm +40 mm
R

40 mm §EBHE:320

10 mm BESES:16 Q
BYE:

40 mm BEBH23:102 dB

10 mm BEEH22:105 dB
2R USB-A

Baseus o+ a3 ALl GoPlay 1+ Max wsl clelaw 1ol
Baseus GoPlay 1+ Max :. kil s,
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UICK
START
GUIDE!

Quick Start Guide
Baseus GoPlay 1+ Max

For FAQs and more information, please visit
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Designed by Baseus PAP eTopre Hat P prerop 10mm Driver: 10548 10mm E2f0|H: 105dB Controlador de 10 mm: 105 dB 10-mm paiieep: 105 45 USB-A s https://www.baseus.com/pages/support-center
Made in China Raccolta carta YBIMKHEHHS MikpohoHa Konektor: USB-A FHHIE|: USB-A Interface: USB-A Po3’ em: USB-A
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1. WARRAN 1. 24-MicauHa rapanTis 1.B40 hanh 24 thang 1 Visite [a ;/ ’:13 eb https://cdn baseus.cn/go- 1. Bezoek de website https://cdn b v/ N L T b hitos e bg (; Dot ‘:\ s Microoh f‘Abp e Mo Fones de ouvido ) (U Haywnyikw 4. IN-LINE CONTROL . @{,Uncl\cen el botén +: subir el volumen o @ DHREVEIRY v ERTYT
2. [108i4Ha TexHivHa MATPUMKA 2. HG trg ky thuat tron d&i - Visite la pagina w psi//cdn.baseus.cn/g - Bezoek de website https://cdn.baseus.cn/goplay/Baseus_Au- - Truy cdp trang web https://c n ?seuf.cn/go: N 2 Detachable Microphone (2 Abnehmbares Mikroton Microfone destacavel (@ Cvemhblii MMKpOGOH * (@ Unclicen el botén -: bajar el volumen o O @FEVEIES Uy BERIYY
play/Baseus_Audio_Center.zip y descargue el software Baseus dio_Center.zip en download de Baseus Audiocenter-software. play/Baseus_Audio_Center.zip va tai xung phan mém Trung @ In-Line Controls @ Inline-Steuerungen Controles em linha (3 MynbT ynpaenexusi Ha NpoBoje 3 Un clic: auriculares silenciados @1EIT)Y T ANYREYES
Contact Us @ Audio Center. 2.Volg de installatie-instructies en start de software. tdm &m thanh Baseus. (@) USB Cable (@) USB-Kabel @ Cabo USB @ Kabens USB Un clic de nuevo: auriculares no silenciados = ‘/ . "_ .
b . [AR] 2. Siga las instrucciones de instalacién e inicie el software. 2. Lam theo huéng dén cai dat va khdi chay phan mem. Plug in the USB cable to use. USB-Kabel anschlieRen. " Conecte o cabo USB [1nsi ucnonb3oBaHms o - > ! sre s ) BUIEIZUY DAy Hh/ﬂ)i 3
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g 2 % -Month Warranty 524 500 01 S [FRr] . . R - -
& +1800220 8056 (US) 7 Lietime Tecfvrg;)gort G @ ) , ) Aby whaczy¢ i dostosowac efekty dzwieku wirtualnego: _@ y . . 5 Kabenb USB. ¢ (> Unclic de nuevo, luz roja apagada: micréfono no silenciado o BUIEYUYILTHRWS Y IHAT:R1IOIa— M@k
Pour activer et r.egler\es effets sonores virtuels : 1. Przejdz na strone internetowa https://cdn.baseus.cn/go- EEREN AR RS @ Auriculares o C?sque ) R UA - ‘B
[ ok ) [ Es ] 1. Consultez le site web https://cdn.baseus.cn/go- play/Baseus_Audio_Center.zip i pobierz oprogramowanie Baseus 1.3 5 https://cdn.baseus.cn/goplay/Baseus_Audio_Cen- @ Micréfono extrafble (@ Microphone détachable - - )
Kundendienst Servicio al Cliente play/Baseus_Audio_Center.zip, et téléchargez le logiciel - - : ter.zip, it B FilfEBE AL EEL, (3 Commandes intégrées @ Kulaklik (@ HaBywHuku e (® @ Appuyer une seule fois sur le bouton +: Augmenter le volume |k 22 o[7|

1. Garantia de 24 meses
2. Soporte Técnico de por Vida

1.24-monatige Garantie
2. Lebenslange technische
Unterstiitzung

Service 3 la clientéle Layanan Pelanggan

1. Garantie de 24 mois 1. Garansi 24 Bulan

2. Assistance technique a vie 2. Dukungan Teknis
Seumur Hidup

Assistenza clienti HRII—H—EX
1. Garanzia di 24 mesi L24NA&]

2. Supporto tecnico a vita 2. EER Y7
@ [N
D7 MHA Klantenservice

124008 25
2. BY 7= XY

1.24 maanden garantie
2. Levenslange technische
ondersteuning

@@
Obsluga klienta

1. 24-miesieczna gwarancja

2. Dozywotnie wsparcie techniczne

Atendimento ao consumidor
1. Garantia de 24 meses
2. Suporte técnico vitalicio

@

Cnyw6a nopaepKKm Miisteri Hizmetleri

1. TapaTus 24 vecsiua 1.24 Ay Garanti

2. TIOKU3HEHHES TexHUIecKas 2. Omiir Boyu Teknik Destek
noasep«a

2. SUPPORT

To activate and adjust the virtual
sound effects:

1. Visit the website
https://cdn.baseus.cn/go-
play/Baseus_Audio_Center.zip, and
download the Baseus Audio Center

ee

software.

2. Follow the installation instructions e — T TTT—
and launch the software.

Virtuelle Soundeffekte aktivieren und anpassen:

1. Besuchen Sie die Website https://cdn.baseus.cn/go-
play/Baseus_Audio_Center.zip, und laden Sie die Baseus Audio
Center-Software herunter.

2. Den Installationsanweisungen folgen und die Software starten.

Baseus Audio Center.
2. Suivez les instructions d'installation et lancez le logiciel.

Untuk mengaktifkan dan menyesuaikan efek suara virtual:
1. Kunjungi situs web https://cdn.baseus.cn/go-
play/Baseus_Audio_Center.zip, dan unduh aplikasi Baseus
Audio Center.

2. Ikuti petunjuk pemasangan dan luncurkan aplikasi.

Per attivare e regolare gli effetti sonori virtuali:

1. Visitare il sito web https://cdn.baseus.cn/goplay/Baseus_Au-
dio_Center.zip e scaricare il software “Baseus Audio Center”.
2. Seguire le istruzioni di installazione e avviare il software.

N=FrLHREEHMICLTHETZICIE:

1. 7% hhttps://cdn.baseus.cn/goplay/Baseus_Au-
dio_Center.zip IC72t 2L T Baseusuzd — 71 A >4 —DY7
LT EATYO—RLTIET L,

2AVRN—LFIRICRVN YT TEEBLE T,

@
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1. ¥ALO|E https://cdn.baseus.cn/goplay/Baseus_Audio_Cen-
ter.zip Ol Baseus 2C|2 4IE| 2ZEL|0{S CI2EE0H Q.

2. MK K| Hoj| w2t AT EL0|S MapLict

Audio Center.
2. Wykonaj instrukcje instalacji i uruchom oprogramowanie.

Para ativar e ajustar os efeitos sonoros virtuais:

1. Acesse o site https://cdn.baseus.cn/goplay/Baseus_Au-
dio_Center.zip e baixe o software Baseus Audio Center.

2. Siga as instrugdes de instalacdo e inicie o software.

AKTMBALMA 1 HACTPOIKa BUPTYabHbIX 3BYKOBbIX 3 heKToB:
1. MepeiiguTe Ha caidT https://cdn.baseus.cn/goplay/Baseus_Au-
dio_Center.zip n ckavatite nporpammy Baseus Audio Center.

2. CneqtyiiTe MHCTPYKLMAM NO YCTaHOBKe 1 3aMyCTUTe Nporpammy.

Sanal ses efektlerini etkinlestirmek ve ayarlamak icin:

1. https://cdn.baseus.cn/goplay/Baseus_Audio_Center.zip web
sitesini ziyaret ederek Baseus Audio Center yazilimini indirin.

2. Kurulum talimatlanini takip edin ve yazilimi baslatin.

[InA akTMBALi Ta HaNALLITYBaHHA BIPTYanbHYIX 38yKOBIX eheKTiB:
1. Bigginaiite Be6caint https://cdn.baseus.cn/goplay/Baseus_Au-
dio_Center.zip i 3aBaHTaxTe nporpamHe 3abe3neyeHHs Baseus Audio
Center.

2. TecA BKa3iBOK 3 yC

Ta 3anycTiTb Nporpamy.

2 BERESBIE T B,

: Al Y135 el 29550 Sttt @Y
https://cdn.baseus.cn/go- s S @ sall 8 L3 Juais 1
.Baseus Audio Center z<L » Jsa35 play/Baseus_Audio_Center.zip
(bl s ) el 181 2
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3 Controles en linea
(@ Cable USB
Conecte el cable USB para el uso.

@ Cable USB
Branchez le céble USB pour

l'utiliser.
o«
(@ Headphone @ Cuffie

@ Microfono staccabile
@ Controlli sul cavo
@ Cavo USB
Collegare il cavo USB
per usare il dispositivo.

Mikrofon Urai

Kontrol In-line

Kabel USB
Hubungkan kabel USB
untuk menggunakan.

®®

®

(kR )
DAYRR> @
@EDILATRER A @ g4 oto|2
BYS ravka—iL @ olzfel HEE
@usBr—7)L @ UsB#Hol=
ERTBUSBERALET, usBAHolEE
AZBOALZSHM 2.

(@ Koptelefoon @ Stuchawki
(2 Afneembare microfoon @ Odfaczany mikrofon
@ Inline bedieningselementen ® Elementy sterujace na
@ USB-kabel kablu
Sluit de USB-kabel aan @ Kabel USB
om hem te gebruiken. . .
Aby uzywag, podiacz
kabel USB.

(@) 3HiIMHMIT MikpohOH
(3 B6ypoBaHi eneMeHTH KepyBaHHs
@ USB-kabenb

Mig’ egHaiite USB-kabenb ans

@ Gikanlabilir Mikrofon

(3 Hat ici Kontroller

@ USB Kablo
Kullanmak icin USB

kabloyu takin. BUKOPUCTaHHSI.
VI -
@ Tai nghe O BB
@ Micro thao rdi @ FRRERA

@ Kha nang dieu khién ngi tuyén @ #E
@ Cap USB @ USB S
Camcép USBvao désiidung.  #iX\ USB IEIZMENAT(ERT.

[AR]
o) el ()
il 6 55 8 (2)

5091 Jal 0 USB S a8

D Single click the + button: Volume up

@ Single click the - button: Volume down

@ Single click: Headphones muted

Single click again: Headphones unmuted

e -e- @ Single click, red light on: Microphone muted

e Single click again, red light off: Microphone unmuted

e (® @ Einmal auf die Taste + klicken: Lautstarke erhohen

* O @Einmal auf die Taste - klicken: Lautstarke senken

@ Einmal klicken: Kopfhérer stummschalten

Erneut einmal klicken: Stummschaltung von Kopfhorer

aufheben

@ Einmal klicken, rotes Licht leuchtet: Mikrofon

stummschalten

e o) Erneut einmal klicken, rotes Licht aus: Stummschaltung von
Mikrofon aufheben

e (9@ Appuyer une seule fois sur le bouton - : Diminuer le volume
(3 Appuyer une fois : Casque désactivé
Appuyer une fois & nouveau : Casque activé

. - @ Appuyer une fois, la lumiére rouge s'allume : Microphone
désactivé

o (o) Appuyer une fois a nouveau, la lumiére rouge s'éteint :
Microphone activé

* ® @Kliktombol + sekali: Volume naik
© @Kilik tombol - sekali: Volume turun
@ Klik sekali: Headphone hening
Klik sekali lagi: Headphone berbunyi
. ,+, @ Klik sekali, lampu merah menyala: Mikrofon hening
e <o Klik sekali lagi, lampu merah mati: Mikrofon berbunyi

(@ Cliccare una volta il pulsante +: Volume su

@ Cliccare una volta il pulsante - : Volume giti

@ Un solo clic: E stato disattivato [ audio delle cuffie

Un altro clic: E stato ripristinato I audio delle cuffie

@ Un solo clic, spia rossa accesa: E stato disattivato | audio del
microfono

e o> Unaltro clic, spia rossa spenta: E stato ripristinato | audio del
microfono

== S siFlgl
AlS0| AHZL|ck ool 2
EA|ISO| HFLICE o]

gl

271 I

24
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e (® (Eén keer klikken op de knop +: Volume omhoog
e (O @ Eénkeerklikken op de knop -: Volume omlaag
3 Eén keer klikken: Koptelefoon gedempt
Opnieuw één keer klikken: Koptelefoon actief
e -e- (@ Eén keer klikken, rood lampje aan: Microfoon gedempt
® <o Opnieuw één keer klikken, rood lampje uit: Microfoon actief

e (® (M Jedno nacisniecie przycisku +: zwiekszenie glosnosci
e (O @ Jedno nacisniecie przycisku -: zmniejszenie glosnosci
3 Jedno nacisniecie: stuchawki wyciszone
Ponowne jedno nacisniecie: wylaczenie wyciszenia stuchawek
. —é— @ Jedno nacisniecie, swieci czerwona kontrolka: mikrofon
wyciszony
e (o) Ponowne jedno nacisniecie, nie swieci czerwona kontrolka:
wylaczenie wyciszenia mikrofonu




